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JACHA BJIAJMR-TIOIIOBU'R (Beorpay)

CX. TATOL ,MHUTCKO BURE KOJE HABOIU
I'PAJOHOCHE OBJIAKE”*

Peu aamow y 3Havemy ,,1onoB” 3abesiexeHa je y Rjecniku hrvatskoga
ili srpskoga jezika JAZU. J10 TOT 3Ha4etba OYHTO Ce JOILLIO TAKO LUTO je ped
J0BefleHa y Be3y Ca CTApOM CJIOBEHCKOM HMEHMLOM il ,,JIONOB”, KOja y
CaBPEMEHOM CPIICKOXPBAaTCKOM je3UKy HHje odyBaHa'. ¥V JIeKCMKOTpadcKoj
JUTepaTypH Wamiow. ce cpehe jennHo jolu y Recniku backih Bunjevaca (Pei i
Baclija 1990:364), anu Ty 3Ha4H ,,Bpa4”. Ha OCHOBY CeMaHTHYKOT HecJlarama
Tpebano OU NpeTnocTaBUTH Oa ce OBJIE PAH O ABE Pa3JIMYUTE, XOMOHHUMHE
peun. MehyTuM, y HeoOjaBibeHOj rpahu PCAHY Hajla3uMo joLI HEKOJHKO
NOTBPJia OBE UMEHMIIE, YHja reorpadcka IMcTpUOy1Mja HEIBOCMUCIIEHO YKa-
3yje Ha BbeHO Mahapcko NMOpPEeKIIO, IITO J0Cal HHje HOTHPAHO HU Y jeHOM
PEYHHKY KOjH TOHOCH MahapH3Me Y CPIICKOXPBATCKOM je3uky>. CTaHIapaIHH
Mahapcky pevyHHUHM Aajy ciiefeha 3Havera UMeHMLUE (dltos/tdtos | 11aMaH,
Bpa4; MyTyjyhu CTyIEHT KOju HaBOIM HeBpeMe; 4apoOHu 6uk” (MNTES III:
832). OHa ce XpOHOJIOIIKH MOTY PaciIOjUTH Ha Nlepuoj Mahapcke npapenu-
ruje, KaJ je TaToll 06aBIbao AyXHOCT IllaMaHa KOMe je JXPTBOBaH Gelll KOH
(OTyI ce OH M JaHaC MIEHTHOHKYje ca pACHHM, HAOYMTHM KOHeM®), U Ha

* Jlparoueny romoh y ynossasaiby ca JIMTEpaTypoM 0 MahapCKOM TaTollly NPYXHO MU

je mpod. 1p Aunparn JIaBH KOME ce U OBOM [IPHIIMKOM CPJaYHO 3aXBaJbyjeM.

3a HcTopHjcKe NOTBpJie OA Jyuanosol 3aKoHuKa 10 1y6POBAYKMX NIMCaLla U CTApUX
XpBAaTCKUX JiekcuKkorpaga B. RJAZU; y yakaBcKOM ce 4yBa HIIp. Ha Lipecy (H. P. Houtzagers, The
Cakavian dialect of Orlec on the island of Cres, Amsterdam 1985, 374); Cxok y XKymbepky Gesiexu Tpar
cTape UMEHHLE y IPUIEBY tacki < tatski (I: 81 b s.v. -ba) — aJiv cBe je TO BeoMa JaJieko o1 BojBoJHHe.

MruciiumMo npe csera Ha CKOKOB PEYHHK, KOjH JI0CTa Naxkbe nocsehy je MahapyuaMuma,
W Ha cneuu jannu3oBaHy MOHOTpadujy Die ungarische Elemente im Serbokroatischen (Hadrovics 1985).

3 Ako 61 ce BpILIMJIA aHKETa, BehMHa OM pekJla a ce pajik O KOiby Kora je XXpTBOBaO
Apnapn, npaorai — ApYry 64 ce J0CETHIIH J1a je OH 6O Kok (Jung 1985:65).
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INna"uHana noa ®pyiukom F'opom!’). CaM TepMUH 06.2a4ap IOCBENOYEH j€
jenuHO y BojBOAMHM, T1a KAKO O H-e[OBOM Capikajy HeMaMO NOBOJbHO MOJIa-
Taka, IPETIOCTABIbAMO J1a je 001a4ap BeoMa HaJIUK TaTOILLYy jep Canp>ky Heke
eJleMeHTe MUTa O tbeMy (YIL. CPEMCKY MPHYy O TPU XKeHe y HanoMeHH 16). Ca
Ipyre ctpaHe, Beh nocrojehu aHTponoMopdusaM rpagoHocana y HalluM
HapOJHUM BepoBambuMa y BojBoauHu OUO je 0CHOBA 33 HECMETAHO NPEY3H-
Matbe MahapcKor aHTponoMopdHOr TaToLa.

H3Bopu nopgaTaka o taroiiry koa Cpba Beoma cy ockyaHu. Hajucupn-
HMje ra onucyje J. Byjuh, koju y uu/by pa3dOujara npasHOBepja y ceily
JbyOumy y BpaHHU4€BCKOM OKpYyry NMpHUIOBea MPUYy U3 CBOT 3aBU4aja, U3
Baje, u npencTabba ce Kao kajida MajcTopa TaToLlIa, 3a KOra OH IO CeJiMMa
CKYILIba 3JI€ XKeHe, 1a 61 MX MPEeTBOPUIIH Y aXcaaje, kojux Tpeba na Oyae 12 Ha
6pojy. Jpxe Ux y puTy Kpaj BanaroHa gok ce He ,,IOTpOLLIE”: CBAKE MOJMHE
MajCTop jallle IO jeIHYy, KOja Ha Kpajy rOAUHE JIMIILIE, @ OHJa Ce HAKOH 12
TOJMHA ,,pErPYTYjy” HOBE (B. HAIIOMEHY 9).

Ha ocHOBY OrpaHHUYeHOr’ KOpIyca CBeI0OYaHCTaBa O BEpOBAlbY Y Ta-
ToIa koa Mahapa y Bojsoanuu (Jung 1985) u xog Cpba y BojBoguHu (rpaha
PCAHY) u Cpba u XpBara y Mahapckoj (®pankosuh 1988) Moxe ce Hampa-
BHUTH MOpehere JBa BEpOBaha O TATOLLLYy, KOja ce MaJo, MaJia He 3aHeMapJbU-
BO, Pa3JIMKY]y.

Onuc CBaKOr IeMOHa CaAp 1 TPU OCHOBHA EJIEMEHTa:

® HavuH Ha KOju ce OH paha:

Tarol ce paha Kao HOBeK, a TeK KaCHHje HCIOJbaBa CBOj 4apoOH-aukH
MOTeHLIHjall, KOjU je Ha pohierby HaroBelUTeH HEKUM 3HAMEHEM Kao LITO Cy
3y0H, 6 IPCTH]Y, KOLIyJbHIIA — IITO je jeaHako koa Mahapa u Cpba. Hapouuto
npenoapeheHo a mocTaHe TaToll je 7. AeTe y nopoauuy — Mahapu To HeMajy.

® [ToHyHae KOjuMa ce OH MOXe YMUJIOCTUBUTHU:

JIox MahapCKH TaTOII TPa)ky UCKIJbYYHBO MJIEKO, OOMYHO KHUCEJIO, CPII-
CKOM ce HyIH U Apyra XpaHa.

17 »,Bepyjy Aa uMma Jbyau Koju HaBoje obiake. T ce jbyau 3o0By 'obaavapyu’ { (M. B.
Illkapuh, Cpacku ed@inoipageku 360pruk 54, beorpan 1939, 136). ,, Kakas haso! O6sauap! Kan je
4yHMya-objiavyap Ty, oHAa Hema haBona| (J. I'punh Munenko, Leaokyina deaa, beorpaa 1868,
262). Ciiv4Ha je ¥ npuya 3abeniexxeHa y XpactoBuuu ko [etpumse: ,Jlea npaBuTH U obJiake
BOJIMTH — TO j€ IJlyna npuya no 3abynameHoj cBjeTHHU. 110 pUYK LIoKavykor nona Muiera
JIeraka, KaJi ra je jeJHOM y 3aropjy 3aTekjio HeBpeMe uciipebujao ra je kpynau jei. Kag ra
onasuilie ceJbally, JUrollle BUKY U KPEHYILe KOJbEM Ha Hhera Jia ra ymiare Bu4yhu ,,Je Boaui
Bpeme!” berosuh HaBOM jolll Heke ciiyyajeBe ko lllokaua U3 I'iMHe U NpyUMep HEKOor cTapor
TypuuHa ca IleTpose 'ope, na 3akbydyje la ,Hema 4yyja Aa WU NpaBocyiaBHU 1o KpajuHu
NIpHMajy To riynaBo 3aHoBeTame” (berosuh 1887:202 —203).
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® Cpenctsa 3a 60pOy IpOTHUB Hera:

CpencTBa KojuMa ce Jbyad Oope.MpOTHUB TaTolla kKo Mahapa HUCY
onncana. Kox Cp6a je To pe cBera yaaparbe y IpkBeHa 3B0Ha ', koje ce Moxe
CXBAaTHUTH CaMO Kao HajIIMBUIM30BaHHjH, XPUCTUjaHHU30BAHH OOJIMK Maruj-
CKe pafmbe cTBapama Oyke (y 60pbu NpoTHB ana, HIIp., OHA ce AUXe YerpTa-
HeM, JIyllaleM Yy MeTallHe CyIoBe U CJl.). Byka, y3 U3HOLLehe U 3aMaxUBatbe
Pa3HUM OLLTPHUM CEYHBHMA, U3HOLLIE € YIKAPEHOT TNeMNesia M, y 3aMeHY 3a
era ay GyHKUHjU OJIMYerha BaTpe, KOTJia ca OTHUILITA U APYTHX Cya0Ba'’,
XKEHCKO 0OOHaXKUBakbe UTI. YMHE OCHOBHU dpCeHasl MarkjcKor opyxXja mpo-
THB JIEIOHOCHHUX 00MaKa.

® DaxyNTaTHBHO je IPHUCYTaH W U3BeCcTaH Op0j MHAWMBUAYAIHHX 0CO-
OWHa NojeNMHMX JeMOHa:

— y HEKMM KPUTUYHHUM y3pacTuMa (koa Cpba y 7. ronMHH, koa Ma-
hapa 1 y 14.) mpeTy My OIacHOCT Aa ra Apyrd TaToluu yrpabe v ogHecy ca
cobom a 61 M3y4HO TaTOLIKY HayKy, a OH/Ia Ce BpaTHO Mehy Jbye;

— Mahapcku TaTOLI jallle KOHa WJIM 3Maja, a CPICKU axaajy (kox J.
Byjuha) nmu mety (kao BelTHIA, B. @paHkoBuh 1988:69);

— MahapckH TaToul ce ca cebu CIMYHHMA 3a PEBIIACT, OJHOCHO CIIac
CBOT aTapa, 6opu y obnuky 6vka — Tora koa Cpba HeMa.

YV CBHMM OBUM MHUTOBHMA, Oe3 0031pa Ha lbHXO0BO yiKe reorpadcko Uit
HaLMOHAITHO IOPEKJIO, Pa3JINYUTO ce KOMOMHY]y eJleMeHTH KOjH cranajy y
VMHBEHTAap aHTPOINOJIOLIKUX YHUBEP3alvja U3 IOMEeHA XOMeONaTcke Maruje
3a 60pOy MpOTUB KHILIEe UJTK BETPA, KOjUMa je Ipajl, y3 CBOje celubHIHOCTH,
penaTuBHO 65M3ak (rpal je ka3Ha 00XHja 3a HeBJlaaarbe 10 00XKHjHUM 3aKO-
HHMMa MM 33 HEUCNyHaBahe Heke o 00ra oyeKHBaHE MJIM YCTAHOBJbEHE
XPTBE; aKO ce OHa OIaroBpeMeHO He HAMHUPHU M Tako rpaj Mpeaylnpead
OIHOCHO JEMOH YMHJIOCTUBH, Jby A1 C€ IPOTHB CTUXHje Oope OYKOM, Ce4UBH-
Ma, BaTpOM).

OBaj cacBUM OrpaHHYeHH OCBPT Ha I'PaIOHOCHA MUTCKa Ouha y cpri-
CKHMM BEpOBambHMa yKadyje Ha moTpely Aa ce y KOHAaYHO TyMa4yere Ha IIPBH
norJjen ,,IpOBUAHOr” MahapuaMa @aiow, NOpe JIMHIBUCTA, YKIby4e U eT-
HOJIO3U M (POJIKJIOPUCTH jep je 3a BaJbaHO €THMOJIOILIKO 00jallitherhe Heo-
IIXOOHO M J1a ce Ta4yHO HedHHMIIEe MUTCKH JIMK Tarolua kox Cpba v koxm

18 »[110 baparbH]. . . Yak ¥ HeMuu BoJjie W pajlyjy ce [a 3BOHH cpricko 380HO” (Tepaun
1987:382&

Py HIIP. OIHKC CYNPOTCTaBJbakha I'PAJOHOCHHM obsauuMa y npuiosetd Hu oko
wma: ,XKeHe u3Hoce npejl Kyhy BaTpasbe, 4aHKe, COBpe, paOHHKe, OpajiBe, KallluKe H CBE U3Bphy
— Jarpaasaobuhe. . .” (I'uinh1897: 83), iy 3anuc U3 bapatbe: ,,Kajl 0YHe NajaTH Jie1, e
KyhHa Bpara ce, 06pHyTO, MeTHe "caljak’ (TPOHOJXKALL), @ [0 CPEeH Ce Y/IapH CEeKUpa y 3eMJby”
(Tep3un 1987:383).
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Mahapa — makJle, He camo 1a Ce HAYUHH MHBEHTap ejleMeHaTa Koje TATOLI
obyxpara Beh U 11a ce OH apeaJIHO yOouuMpa y 00a je3uka, 3aTHM Ja ce Oapenu
FErOBO MECTO Y CUCTEMY BEpOBatba jeIHOT M IPyror Hapoja H, Haj3az, ia ce
MOKa)ke KAKO Ce M 3alliTO YHUBep3alHH eJeMeHTH M3 olpeheHOor JOMeHa
KOMOMHY]y y IpecTaBaMa O NOjeIHHHM MHUTOJIOIIKHM ouhuma®. Ha npu-
Mepy TATOLLIA BUEJIM CMO J1a Ce Ca [1033jMIbUBAbeM HMeHa MUTCKOT O1ha 13
jeIHOTr je3rka y ApYTH He Ipey3KMa 1 LeJIOKyTaH cafpikaj OApeheHor MUTa,
Beh ce OH ykJana y aoMahu cucTeM v MoaudHKyje o yTulajeM Beh nocTo-
jehHX BepOBarba O APYTMM CPOIHHM HIIM CIMYHUM Ouhuma. 300r npupoae
peanuje, y ciy4ajy Taroiua oBe Mogudukauuje cy pehe, cioxeHuje U Texe
yXBaTJbMBE HEro y cily4dajy BehuHe ,,00M4HMX” 103ajM/beHHLA U3 IOMEHa
MaTepHjaJIHe U JyXOBHE KyJIType.
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Jasna Vlaji¢-Popovic (Belgrade)

SCr TATOS A DEMON WHO BRINGS HAIL CLOUDS"
Summary

The article deals with the SCr. word raros which is in RJAZU interpreted as
“a thief”, probably by erroneous association with the old Slavonic word tats “a
thief”. In several Serbian sources from Vojvodina and southern Hungary taros
means “a sorcerer; a mysterious supernatural being which brings hail clouds”,
therefore, it should be considered a Hungarian loan, from Hung. ralros/tatos “a
shaman; a wandering student who brings storm; a miraculous (magical) bull”. In
order to define similarities and differences between the elements of the original
Hungarian myth and its Serbian counterpart, a comparison is made between some
Hungarian and Serbian folklore texts about ¢taros. The Serbs have borrowed the term
taro$, but not the integral myth about this demon — it is somewhat modified by
some elements of local myths about other similar supernatural beings. A conclusion
is made that the final SCr. etymology can only be reached at after a detailed analysis
of the topic based on an ethnolinguistic research in both languages and peoples.
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